
Полтора года прошло с тех пор, как Эд закончил обучение на анимага.

После измерений Джарвиса было установлено, что форма анимага Эда — это орёл с размахом
крыльев в четыре метра и высотой 1,5 метра.

Он может почти поднять взрослого мужчину.

В настоящее время Эд тренируется на уроках дуэлей профессора Флитвика.

В огромном классе для дуэлей.

Профессор Флитвик и Эд стояли лицом к лицу. Четырнадцатилетний Эд вымахал до 1,7 метра,
что было выше его сверстников.

Магия Эда сработала первой. Стоит отметить, что Эд не произнёс заклинание. Это одна из
нескольких техник магии, которые Эд изучил за прошедшие полтора года.

Сконцентрируй магическую мощь на кончике палочки, а затем выстрели небольшим шариком,
пригодным для предварительного тестирования.

Шарик полетел к профессору. Профессор слегка взмахнул палочкой, и шарик исчез. После
этого он ответил «Экспеллиармусом».

Тест Эда не удался, и он также произнёс «Экспеллиармус».

Два магических луча яростно столкнулись, производя потрескивающий звук на пересечении.

Сначала два луча находились на равных позициях.

Со временем профессор Флитвик постепенно набирал преимущество, и луч приближался к
стороне Эда.

Эд знал, что проиграет, если так будет продолжаться, поэтому он принял смелое решение.

Эд перестал произносить заклинание и перекатился в сторону. Магия профессора Флитвика
ударила по тому месту, где только что стоял Эд, и вызвала взрыв пыли.

В это время Эд быстро выпустил «световую вспышку», и сильный свет заставил профессора
Флитвика непроизвольно закрыть глаза.

Это действие также заставило его отказаться от используемой магии.

Затем Эд на чрезвычайно высокой скорости выпустил мощный и весомый «экспеллиармус».
Это была необыкновенная магия.

Синий луч сломал «броню защиты» профессора Флитвика.

Но профессор Флитвик был очень опытным в дуэлях. Он увернулся, и луч просто выбил у него
из рук палочку.

Воспользовавшись этой возможностью, Эд исполнил «обморок на землю», чтобы одержать
победу.

Но профессор Флитвик был всё же профессором. Он уже открыл глаза и перекатился в сторону



с такой скоростью, которая не соответствовала его низкорослости.

Избегая проклятия Эда, он использовал заклинание на полёт, чтобы вернуть выбитую палочку.

Здесь профессор Флитвик использовал исключительно превосходную технику — безжезловую
магию.

Это умение — то, что Эд ещё не постиг.

Когда Эд увидел, что профессор уклонился от его проклятия, он на чрезвычайно высокой
скорости произнёс «обморок».

Когда луч пролетел менее чем в метре от профессора Флитвика, тот уже вернул себе палочку.

Профессор также ответил «обмороком», но на этот раз ответ профессора был поспешным и не
столь мощным, как прежде.

Только когда проклятие Эда было готово его поразить, он смог его заблокировать, но и в этом
случае профессор всё равно остался профессором.

Даже несмотря на то, что он действовал в спешке, магический луч профессора постепенно
разрушал магию Эда.

Видя, как магия профессора понемногу приближается к Эду, он знал, что спасти положение
никак нельзя.

Предыдущая тактика имела такой же результат. К счастью, он перестал произносить
заклинание и позволил профессору ударить себя.

Когда Эд проснулся, то обнаружил, что лежит на кровати.

«Эх, я так и не подрался», — с огорчением сказал себе Эд.

Он обнял примостившегося рядом с ним Гугу кое-что сжимающего в лапках, уткнулся головой
ему в живот и принялся молчать.

На самом деле, если бы Эд быстро приблизился к профессору в своей анимагической форме, у
профессора Флитвика не было бы никаких шансов.

Эд не стал использовать эту возможность, так как считал, что это испортит изначальный
смысл дуэли. В конце концов, дуэль волшебников происходила на палочках.

На другом конце, в секретной базе.

Директор Щ. И. Т. Ник Фьюри и его секретарь Агент Хилл приземлились на базе на вертолёте.

«Насколько плоха ситуация?», — громко спросил Ник Фьюри среди рёва пропеллеров
вертолёта.

«Вот в чём проблема, директор, мы не знаем», — тем же тоном ответил выбежавший его
встречать Агент Колсон.

Спустя несколько минут директор Ник Фьюри в одиночку прибыл на нижний уровень базы.



Фьюри вызвал агента Паттона, который следил за местом, "Ты что-нибудь видел?"

Двое подошли к кубику Рубика и сказали: "Селвиг в порядке".

"Никто больше не приближался".

"Если действительно есть проблема, то это, вероятно, не наша проблема". Агент Паттон открыл
новую идею.

Глядя на вопросительный взгляд Фьюри, Бартон поднял руку и сказал: "Разве Космический куб
не является дверью во вселенную?"

"А дверь можно открыть в обоих направлениях".

Прежде чем Фьюри успел что-либо сказать, Куб Рубика начал сильно колебаться.

Энергия стала нестабильной, из-за чего вся база начала трястись.

Внезапно из Куба Рубика выстрелил синий луч света, открыв портал. За дверью смутно было
видно темную вселенную.

Прежде чем кто-либо успел среагировать, волна энергии заставила всех потерять равновесие.

Затем из портала вышел мужчина со злой улыбкой.

Держащий в руках копье с вставленным в него драгоценным камнем.

Все осторожно шагнули вперед, чтобы проверить. Первым заговорил директор Фьюри: "Сэр,
пожалуйста, опустите оружие в ваших руках".

Мужчина посмотрел на копье в своей руке и внезапно предпринял действия. Наконечник
копья ярко засиял, и луч света полетел прямо в сторону Фьюри.

У агента Паттона были быстрые глаза и быстрые руки, и он оттолкнул Фьюри.

Атака не удалась, поэтому мужчина переключил свою цель на других сотрудников службы
безопасности. В течение нескольких минут все сотрудники службы безопасности упали на
землю.

Агент Бартон был взят под контроль, и Фьюри тайно забрал Космический куб. Судя по
выражению его лица, это выглядело непросто.

Когда Фьюри только хотел уйти незаметно, мужчина сказал, не оглядываясь назад: "Лучше бы
тебе этого не делать".

Фьюри, который уже выходил, мог только медленно обернуться. Мужчина только что закончил
контролировать другого человека.

"Она мне все еще нужна".

"Я пришел сюда только ради нее".

"Меня зовут Локи, я из Асгарда". Локи не колебался, произнося свое имя.



Доктор Селвиг, который отвечал за изучение Космического куба, удивленно сказал: "Локи,
брат Тора!"

"У нас нет никаких обид". Директор Фьюри все еще хочет договориться.

"Но это все равно что муравей без ботинка". Локи сказал это свысока.

"Ты имеешь в виду, что ты собираешься затоптать нас до смерти?" Лицо директора Фьюри
стало некрасивым.

"Я приношу вам благую весть".

"Принесу свободу!"

Говоря это, он контролировал доктора Селвига в стороне.

Директор Фьюри тянет время, ожидая взрыва здесь.

Но проницательный агент Паттон увидел это: "Директор Фьюри тянет время".

"Это место вот-вот взорвется".

В это время управляемый доктор Селвиг встал перед прибором и сказал:

"Он прав, портал разрушается".

"Осталось десять минут".

Локи казалось, было все равно. "Ну и что". Он наклонил голову в сторону агента Бартона.

Агент Паттон сразу все понял и выстрелил в Фьюри, сбив его с ног.

Локи повел управляемых людей наружу.

Несколько человек подошли к выходу, и агент Паттон реквизировал машину.

Но они сталкиваются с агентом Хилл, которая указывает на Локи и спрашивает: "Кто это?"

Агент Паттон сказал, не оглядываясь: "Тебе не нужно знать".

Хилл почувствовала, что что-то не так, но она не остановила их на месте. Вместо этого она
пошла за ними, как будто ничего не произошло.

Внезапно голос Фьюри раздался из рации Хилл: "Хилл, Бартон восстал!"

Фьюри, который был под землей, вытащил пулю, застрявшую в его бронежилете, и хрипло
закричал.

Когда Паттон услышал этот звук, он немедленно обернулся, вытащил оружие и выстрелил в
Хилл.

Хилл сильно перекатилась вперед, уклоняясь от пуль.

Как только он собирался вытащить пистолет и начать отстреливаться, автомобиль уже уехал.



С этого момента началось преследование, которое закончилось побегом Локи.

Фьюри смотрел в ту сторону, куда убежал Локи, с выражением нерешительности.

Он взял рацию и сказал:

"Колсон, возвращайся на базу, это инцидент уровня [-]".

"Война началась".

Звонящий голос Колсона донесся с другой стороны рации, "Что нам делать?"

Ник Фьюри ничего не сказал

Он перебирал в голове несколько человек: ветеран Второй мировой войны, пришелец Тор,
разъяренный великан, плейбой. и молодой колдун.
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